
 

Конечно, они купились на эту историю, но я просто умирала от желания поделиться ею с ними.
Я быстро исчезаю в ванной и, дав воде в душе немного нагреться, достаю найденную бумагу
для воды. Я наполняю раковину теплой водой и медленно кладу на нее бумагу, наблюдая, как
она плавает некоторое время, прежде чем на ней начинают появляться слова.

 

Девушка хороша лишь настолько, насколько хороша ее первая жертва.

Она элегантна, она изящна, но пусть вас не вводит в заблуждение ее милое личико, потому что
она - девушка Мэтьюса и будет ею до конца своих дней, а значит, может стать причиной и
вашего конца.

 

 

Я сижу в библиотеке, склонившись над пятой книгой, которую прочитала за последние два
часа.

Уже наступило время ужина, но Дарьен еще не поинтересовался, почему я не спускаюсь вниз.
Хотя он был погружен в свою книгу, сидя на одном из кресел у камина.

Взглянув на него, я не заметила, чтобы он беспокоился о том, что я делаю, и отложила книгу.

Может, я неправильно смотрю на это? Я только что просматривала книги с цитатами
знаменитых шпионов, но ни в одной из них не было сказано ни слова о девушке Мэтьюса или
ее качествах?

Я медленно встаю, убираю стопку книг и, вздохнув, направляюсь к библиотекарю, решив, что
это мое последнее средство.

«Мисс Тилли?» спрашиваю я. Новая библиотекарша - худенькая, с темными волосами, которые
постоянно завязаны в пучок. Ее почти не видно в школе, кроме как здесь, но она была молода
и, казалось, знала все о книгах в этой комнате, поэтому я наклонилась поближе и сказала: «Я
хотела спросить, не слышали ли вы об одной цитате, которую я однажды где-то прочитала?» -
спрашиваю я, повторяя маленький стишок заново.

 



Мисс Тилли глубокомысленно хмурится. «Вы знаете, я действительно слышала это однажды», -
задумчиво говорит она: «Только не могу вспомнить, где».

Я наблюдаю за тем, как она быстро встает со своего места и перемещается по кабинету. Она
маленькая, всего лишь доходит мне до плеч, но она быстро ходит туда-сюда по полкам.
«Хммм...» - слышу я ее бормотание, стараясь не отстать от нее. «Да....» Она бормочет:
«Возможно, здесь что-то есть....». Она говорит: «Интересно?» Ее голос на мгновение затихает,
но она возвращается с тремя книгами. Я смотрю на них и быстро беру их в руки. «А теперь вам
стоит пойти поесть, мисс Холм», - говорит мисс Тилли, беря мою библиотечную карточку и
кивая мне. Я ничего не говорю Дарьену, когда ухожу, но он быстро встает и идет следом. Я не
знаю, когда Джейми вернется, и, честно говоря, боюсь того дня, когда он вернется. Возможно,
именно поэтому я так упорно пытаюсь выяснить, куда ведут все туннели, просто чтобы
отвлечься.

Это сработало, тем не менее у меня почти не было времени думать о Заке, пока я пыталась
скрыть от всех свои находки и все же попытаться взломать код к этому вольту.

 

«Так, так...» сказала Бет, когда я вошла в комнату общежития.

Ужин уже закончился, поэтому я не стала спускаться вниз. «Извини», - быстро говорю я. Они
пришли, чтобы затащить меня на ужин раньше, но я сказала им, что спущусь через некоторое
время..... Конечно, мы видим, как немного времени превратилось в никогда. «Что ты вообще
делала все это время?» - спросила она, и я покачала головой: «Ничего, просто взяла несколько
книг». Я говорю, выкладывая их на кровать.

Саша наклоняется ближе и берет одну из них: «История нашего основателя?» - спрашивает
она, приподняв одну бровь: «Разве тебе не достаточно этого на истории?» - подозрительно
спрашивает Клей.

«А что ты будешь делать с книгой, содержащей закодированные значения?» - Бет берет книгу с
моей кровати.

«Мне просто доверили», - я решительно выхватываю две книги обратно и кладу все три в свой
маленький пластиковый ящик, который держу под кроватью.

 

Этой ночью мне приснился страшный сон. Я находилась в центре одного из туннелей, который
разветвлялся на множество других, и тут из ниоткуда появился Зак с ножом, торчащим из его
груди, и похожий на какого-то зомби. Это так меня напугало, что, проснувшись в одиннадцать,
я так и не смогла заснуть. Но вместо того чтобы тратить время на бодрствование, я взяла
фонарик и полезла под кровать за одной из книг. Я пролежала за чтением до самого восхода



солнца, но так ничего и не узнала о маленьком стишке.

«Ты выглядишь просто ужасно», -  говорит Бет, наблюдая за тем, как я с утра пораньше
отправляюсь в ванную. «Я плохо спала», - бормочу я, молча чистя зубы. Перед уходом на
занятия, я запихиваю все три книги в сумку, не заботясь о том, что она от этого становится
тяжелее раз в десять.
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